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Abstract

Collocation plays an important role in language learning for language learners. However, difficul-
ties are usually found in using collocations correctly or like a native speaker for language learners,
which further obstructs the learners in their language skills, such as writing, reading, listening
and speaking. One of the reasons for the collocation errors is the lexical transfer from L1 to L2,
which means the language learners transfer the elements of their native language onto that of the
learned language in the collocations. In this research, 52 English writings from Chinese university
students are collected to investigate the number of collocation errors and errors for each colloca-
tion type in a quantitative method. Qualitatively, collocation errors which are possibly judged to
be due to the lexical transfer are discussed by examples. Furthermore, as a corpus-based study,
the process of picking up and checking collocation errors are under the assistance of online cor-
pora. The main finding points out that there might be a high error frequency for Chinese learners
to use collocation, and lexical transfer accounts for the most reason. The research findings benefit
both language teachers and language learners.

Keywords

Lexical Transfer, Collocation, Language Learning, Corpus

PEXFE BEPBIEXIERACIEE AT
ETRIK

== o>
2

a >

L4

TIIMHT AR TT RS, LT TR
Email: changyanxin3@xdf.cn

Weks . 20194F11 A3 FHBER: 20194F11 190 & HI: 20194F11H27H

NEF|I M WO, PEREAE SR RRE SOE RIS LT IR D). EAMESE SR 5T, 2019, 1(3):
121-129. DOI: 10.12677/0etpr.2019.13015


http://www.hanspub.org/journal/oetpr
https://doi.org/10.12677/oetpr.2019.13015
https://doi.org/10.12677/oetpr.2019.13015
http://www.hanspub.org

3

Jafl3

m =

FICHEARS ZIPEETEENEM. RN TIEF %3 F RGUVRMEIER A 8B fEF IR A
DI, X#H—PHRTEIFRRHESEESHRNER. FAEERPET—NRERACIR, X
BWEESZIEREHENTRIIBAFTESE IES TR . 0528 b B R A IEEE SO
TR, EERACENTE, 2 T ACERERKMEARCEREROME. B, Eibad
THETRICEB IR EAICH IR BAES, WICHRERIENANRE S IE TEL TR E
RIFE T REAT . PEEIEEAEESROARERS, AICEBREEENER. RASRERYE, $E
REAFCERERPERR, BREZHERACITBIRW, NESH8FRE T HBE.

KA
AR, AICHE, EE¥, BRE

Copyright © 2019 by author(s) and Hans Publishers Inc.
This work is licensed under the Creative Commons Attribution International License (CC BY).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

1. &4t

ICX T2 3B S KUl — DA, mESEdET 5 ESMAL. Bk, "R ER e
IWNRAEEHEE IS S ) i FE P i) — AN 3 0 SR XE ) i) . 7E 2010 4E, Arnon A1 Snider T 50 3 HH
[1], EF¥IEEMERRCEBEN, LR FHEREITIEER, MALEBR RIS CEIEN— A
KEE, HRTEMBELT, B AENEEPEE S RIGICHARE R, W smEMATR S1ERE

MG S 2 &R AR R, SR E R T BT 25— 5 50 AT S AME R T
IS . Gas IRHE[2], ESHIELESERHENICRITBIIMERER .. F5o2xTfHEATGER
EEM S, OB R RN F 535 AR 2 5, PARDUE 2 SRR A E, 180
T REHE RN R I B A R I AT e . Rk, ASEF R B 7R A A [ K2R B AR s 2B R
PR R AUEYE, FEXTRVCE R 6 TEE RV FE L o) i s R i AT A . R, SRR IEE
TRVCFERCAE AT R A A BB
2. HRIEIRR

R FONRG R — T = MRTEI R, 55N

1) A E KA SOEAE SO RV R LA RS T A Rk 2

2) MRy FA LA 1R ] B SRV e A R ?

3) X e E A AR B SRR R R 2 S R R A TR R ?

3. XEkEd
3.1. iACER

WAL 21l 5 A I E A R 7 AR, BT IAER R A, 2 iRl E AR e
B AR, AT AR RN R 2 I ERE TR AR (3], £E L2 ARSI R P B I

DOI: 10.12677/0etpr.2019.13015 122 [ Ah i B i 2 ST


https://doi.org/10.12677/oetpr.2019.13015
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

ik

’:%’ AIL\

o, KRBT ENE R T B RRERT ZAE SRR R . IR0 Yip PTUi[4], AECERIMEERE, 1ACIE R
AR BA RN ER, BUONEANTRB T BHERIR 2 YT HEHEIER 2 T 153115 . /2L
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Counts
Tokens
Words

Sentences

Documents

184,821
146,591
7,634
52

General info
Language
Encoding
Compiled
Tagset

Word sketch grammar

Structures and attributes

s0

file 52

g0

English

UTF-8

08/31/2017 10:30:44
Description
Definition

Lexicon sizes

word 14,356
tag 62
lempos 10,293
lemma 9,482
lempos_lc ©@ 9,479
lemma_lc @ 8,449
c© 12,518

Figure 1. A summary of the learner corpus built in the SketchEngine
1. SketchEngine R RIS 3] E 7GR EEFHE

4.2. SEENEE

AT P Sl ik 2B T B 0 0 R R o X TR B AT AR AT R AR TRV S TG R R
Grammarly 0% ) & W RE AT F— IR0 I%, PR AT Aednic th B A ml RE RV HE C RS . SR,
Frbmid RVC R R R R IEM S S, FEMHASEERERTH PR . Z2%iEREEN concordance
English v.8.3 (http:/www.lextutor.ca). concordance English #i5 K& HIUEIEESHEAERE, Fikal L@
T B R R A SAE R L TE RV S, 0 TR “ make efforts” X AMEACZ SRR, FRATA LSS
concordance English v.8.3 XJ1al{_ 4R IE#f 5 AT IR (LI 2). W1l 4 Fras, o] BUROCBET: “make” HE N
—NFgRE, DMER DA R LA A FEE R0 KRR (B 00 “making”  “made” F1 “makes” ), PASRIGFHE
R LAk, W ORIER “effort” W ENIEATE — 7 3 MA N R 5 RBEFHAR, AP R R X,
DLIRAS SEAERA A S0 45 RARIE ] 3 i R EE R, AT DUR IR B EAE AR LT e LA E )7 20
W, TVCHERC “make efforts” FETERLEEH I FHARRAR (A J3 40 25), BRI Al JC & B 0] 22 21 3%

KU IEFIR, R HE B shr 19 TE .

Tags legend
adjective
adverb
conjunction
determiner
noun

noun singular
noun plural

numeral

narticla

*
ith Sub-Corpus capacity for items marked in select menu - five now + more to follow)

French German Spanish English

Keyword(s): family

CONTROLS :

SortBy 1 [ word(s)to Len

On STARTS or FAMILY searches, "sort by keyword™ gives distribution of forms

B make

Base Speed = 1 second per million words of corpus
Add more for extras (associated words, family search, sub-
corpus)

In corpus: Brown_+_BNC Writ. (2+m)

OPTION : With associated word(s) efforts

and NONE of these words anywhere in the line

J.*
RB.2
cc
oT
N.*
NN
NNS
c

B of keyword | Line Width 120 [ Number of Lines 1000 [ Gapped? no

Lempos suffixes
adjective -
adverb -a

conjunction -c

noun -n
numeral -m
preposition -i
pronoun -d
verb -V

[ Corpus descriptions:

within 3 [ words to emner [ side

+ Scan for any recurring word (potential colloc.) within s [ words presenting <= « [J times

DEMOS :

_Money bank |

Demo 1

Demo 2 Demo 3

Demo 4

Figure 2. Making concordance in The Corpus Concordance English v.8.3
& 2. #E3E#E Concordance English v.8.3 I8 1aC 2B IEFATE,

Demo 5 de-homynisers >> | River bank |
=3 Getconcordance

“make efforts” Jg{3l
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Home> Concordancers> English Input [«Back] Back keeps original settings) ~ Copiable extract-Link to this data >> here
Concordance for family make in brown_bncw.txt sorted 1 wd leftofkey I Dictionary Il Eng Eng [l speak |1 Eng-us EJ'H

Extract: @All|@|any10[20(30|50 Go>

31 family make [ Brown_+_BNC Writ. (2+m) 1we left efforts M eithe

49 hits Standardized to 25 per millien (hits/corpus size x 1,000,000)
Click any KEYWORD for more context

001. wife is to "put his two hands into his disturbed hair" and " MAKE an extraordinary effort to lift himself up by it", (23)
002. () Both on their own behalf and on Franklin's, Innovations are MAKING trial efforts to interest the education market in the
003. [ fting away unless practical plans and strenuous efforts are MADE to keep them in the active fellowship. The work of Lay

004. d. The city sewer maintenance division said efforts will be MADE Sunday to clear a stoppage in a sewer connection at Edd
005. vailability of the news-sheet . Particular effort should be MADE to keep in touch with nurses who have left employment a
006. [} Chapters /13,-/15,. Within each chapter an effort has been MADE to group together those crystals with similar structure
007. [ d together in the great sanctuary chamber. efforts had been MADE to screen off the royal family from the rest by the str
008. ding to circumstances. _(5)_ Unsuccessful efforts have been MADE to replace high mileage allowances with state automobil
009. [} eated studies have shown low use but little effort has been MADE to find out why. Only two studies have sought to find o
010. () hich suit their circumstances. Questions: Have efforts been MADE to identify nurses in the locality who are not employed
011. [ d been set up there by A. Layout Pty. Every effort is being MADE to obtain compensation, but in the meantime the directo
012. e more prevalent than ever both county and borough councils MADE such an effort to be seen to be environmentally friendl
013. (] ained basis, tailored to priority needs, to those countries MAKING serious efforts in self-help. In many instances it ca
014. [ utes proved to be one of radio's finest hours, effortlessly MAKING the case for an all news channel". While the "Last Wo
015. ulation". But such a reaction obscures the powerful efforts MADE in the past by both NAREB and its local boards for the

016. preferable to other forms of tax which dissuade people from MAKING real effort in their work. If each employed man and w
017. [ ent that here, indeed, was something special. Mary Jane had MADE very little effort. Above a dark green skirt she wore a
018. [ ity and madness of others. Ought not an edifying Trial have MADE every effort to demonstrate this once and for all by sh
019. - far more irritating than his manner of speaking, which he MADE only token effort to change- was his devotion to that o
020. () ail Menshikov took it over in 1957 from Georgi Zaroubin, he MADE a determined effort to change this idea. Menshikov hit

021. [ he South. It appears to be one of intense dislike, which he MAKES little effort to conceal even in the presence of South
022. ([ ad sight or sound of them for several weeks. As you know, I MADE every effort to gain permission for you to see your lor
023. ly confusion, failure and anarchy result when the effort is MADE to impose upon the civil authority the impossible task

Figure 3. Concordance results on ‘make efforts’ in The Corpus Concordance English v.8.3
3. #EIBRLE Concordance English v.8.3 A “make efforts” AHRIEZER

F—AME MR AE T /2 SkerchEnigne, X2 Hif 1152 2 (1 G162 % 1 3 B BHEE B8 e . SR1fT, 7EIX
B, eEEZEEEBNOWHIESHIERE, DUfE F e gaE # i b [ 52 21 38 S AE A 280t e
ffit . 7F SketchEngine H, A3 PAFh 72 0T DL SKAS 2l {$5 B ) 1B #f it o 75 LUV FEBE “ make efforts”
R, w4 BoR, AERAE “make” Ml “efforts” ZIAINIES, SR RIXANETCIHERE F A7 LE HoAh 1A
ICHIfEDL. 3 —7J71Hl, SketchEngine 1] DL B AHE R “make” Fl “efforts” Z [H T EEE R . ¥
F 5] T 1A make "PIIL [ BRI PR S B E N S, W1 5 FR, SR S5 R 0T UE IR HEBE 2 5L make efforts”
AR R (B,  “efforts should be made” F1 “make an ever greater efforts” ), XA BTt —DHf 70 1A
TCHEBCAE S BB s A, AW 2 1 1R

Query make, .*, efforts 179 (1.60 per million) €)

Page 1 of 9 Go  Next| Last

Written bo... during which both Council and staffhave made determined efforts to ‘confront the problems calmly and constructively
Written mi... hardware and software obsolescence combine to make the efforts of retaining the file futile? </p><p> So

Written bo...  Herbert Morrison and the London Labour Party made considerable efforts to discourage them. In the November election
Written bo... Tenant </p><p> 9.13.2 if the Landlord having made reasonable efforts is unable to locate the Tenant the Landlord

Spoken con... is self evident and | know that you are making tremendous efforts to increase that membership. Some suggestions
Written bo... leash at his sarcastic comment, but she made enormous efforts  to stay cool. But on receiving no reply

Written bo... take much for this man to get to her, she  made sterner efforts  to get herself more of one piece and, returning
Written bo...  laughing mouth. And then, even while she was  making valiant efforts  to control herself, because for certain

Spoken con... European cities, many European cities are  making great efforts  , Strasbourg, Brussels, Barcelona, leading

Written bo...  uncontrollable unpleasant experience began by making determined efforts to stop or escape it, but after a lack
Written bo...  derive a sense of their own value. They might = make special efforts  for these children to maximise the chances
Written bo... companies in particular have for some time been making strenuous efforts to recruit labour which is not so much

Written bo... foreign ministers’ visits with Iran and made other efforts to overcome the estrangement between the
Written bo... . This would explain why Kopyion was not making any efforts to control the anarchy let loose across

Written bo... to the sauna. | suspect Lil would like to  make further efforts  towards reconciliation. So, | confess,

Written mi... me, | could tell; otherwise why would she make such efforts to demonstrate that she wasn't interested
Written bo... operate and with Dungannon having already made great efforts to obtain Fridays - to move away from Saturday
Written mi... increased management responsibility and  made genuine efforts  to manage resources more efficiently and
Written bo... countries undertaking economic reforms and  making serious efforts  to honour their commitments. </p><p> On Nov.
Written bo... while on the diplomatic front Sevan was making desperate efforts to broker a peaceful transfer of power.

Page 1 of9 Go  Next | Last

Figure 4. Concordance results on ‘make efforts’ in SketchEngine 1
4. “make efforts” 7E SketchEngine IBRIEFRIERLER 1
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Simple query: make Make Concordance
Query types Context Text types @
Querytype @simple lemma phrase word  character  CQL
Phrase
Tagset summary CQL builder
Context
Lemma filter Pos filter
Window:  both 5 [ tokens. Window:  left 1 [ tokens.
Lemma(s): |efforts all [ of these items. Pos: | adjective all [ of these items.
adverb
conjunction
determiner
noun
Make Concordance Clear All

Query make 210,667 > Positive filter (excluding KWIC) effort 2,081 (18.52 per million) €)

Page 1 of 105 Go  Next | Last
Written bo... appreciated. </p><p> Every effort has been made to produce an accurate list. If there are
Written bo... during which both Council and staffhave made determined efforts to ‘confront the problems
Written mi... better after an hour away and glad she'd made the effort to go across to Mrs Smythe.
Written mi... development of faith and every effort should be made in Secondary School to maintain and improve
Written mi... continue to exist. Positive efforts need to be made to ensure that the 11-16 schools are seen
Written bo... chosen people in an effort to help them make links with the changing climate. One such
Written bo... This will happen regardless of the efforts made to phase out the use of chlorofluorocarbons
Spoken con... there. Mm. Yeah. Because It isn't until you make a conscious effort to listen, you realise
Written mi... keep a list of undischarged bankrupts, but makes no effort to seek information on persons
Written mi... hardware and software obsolescence combine to make the efforts of retaining the file futile
Written bo... than £800 for his work, but efforts were made to get it all remarkably accurate. Part
Spoken con... said that, | mean every effort is being made to deal with the issues you raise in this
Spoken con... countryside. Erm and finally, erm in an effort to make it er acceptable, wherever possible it
Spoken con... Authority was in the forefront of efforts to make Local Management a success. By April 1989
Spoken con... the wine selling party at and at you know made great a great effort and we did very well
Spoken con... made a copy for Dave | you know, erm Cybil makes a good effort in that so eventually I'll
Written bo... </p><p> With an effort she looked away and made some remark to one of the schoolteachers
Spoken con... you find it hard you find it hard to do to make a special effort what is it you have to
Spoken con... a special effort what is it you have to make a special effort to do? to get aggressive
Written bo... </p><p> But as she left the room she had to make an effort not to hurry with excitement
Page 1 of 105 Go Next | Last

Figure 5. Concordance results on “make” and lemma “efforts” in SketchEngine 2
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“make efforts” 7E SketchEngine B EERAUIE RLER 2

S IXPINZHARRLE, 05 2 F R RV A AT RE ORIV R AT TR, R RO

BRIEAT TR VRO R RAE A SRR T
e BHEIEM 4L 5 AL B HR
“CREREE” R PTARNC R RC AR A AR D R, JFAE Excel

— BRI AR RN AT

seAh, FEEILA 6 MiaiCIARRA,

ou

et T EIEA L. BHEER AR, 7T’ it

IF g e AT BEESE AT AT A SR Ao

HL A% R Ul 3 A AR TR Y BEESE RS SR RN FE BC A R 5 H A Excel LT RARAE N — D,
I F o AN SR, 38 YA g PRI 7E ) 120 n] AR D 2 — T L il B, SR e EEmt gy ikt
ATHHEORTE 5. ARTTIAR,  FTA RTRE d BETESE S S1E B R A R H RIS PR AN R SE R, Rl
ANTFIZE R B IAl Y BO R A 0 T B S BB RIRC P O A R R A A Bk, W] AR 2 — ANt 7T
B R, R [ ST UL R T PR A 1R . URAL, BT RN R A R AR, IR Rt R
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5. BESGRS7h

1 R R SR . SR AT RE ARV A O B R A A A A H TRV RS B 3 S 1]
I R AE R a4 . @ 2B R EEEE Concordance English v.8.3 1 SketchEngine) i £ it
BN ISR G, 2 FIERE PG 102 MERR AR 1R, Wik | fin. Hdg 48 4N
ICHEBCH A A2 TR R T 2 30, 3 m Bl WL 6, 5 BT AT AE IR RCA R ) 47%. A
TR A R AR AR, JLE5 ROy 0.327,

Table 1. A summary of the main research findings

=1 EEMRLIGIE

MRGRESE
BE% 52
BEH 146,591
WEFERIICHE A IR 102
HRICER S BT R Rl R 48
dogs shout FR gou da jiao dogs bark dogs bark N+V
carry out it P dai chu qu take out take out V + Adv
come out (an idea) A () xiang chu (yi ge xiang fa) come up with (an idea) come up with (an idea) V + Adv
humour sense 145 BRI you mo gan a sense of humour a sense of humour N+ N
expesive price B ang gui de jia ge high price high price Adj + N
old customers Z% lao gu ke regular customers regular customers Adj + N
learn knowledge ZEmR xue dao zhi shi acquire knowledge acquire knowledge V+N
raise a requst TR ti chu yao giu make a request make a request V+N
satisfy the requirements WRER man zu yao giu meet/fulfill one's requirements  fulfill the requirements ~ V + N
quicken development T jia su fa zhan accelerate the development ~ accelerate development V+ N |

Figure 6. Extracted examples on collocation potentially to be due to lexical transfer

6. ATIRANLER SHHHIREE R A

1 Excel HLTFH Aot T S0 SR AS SR AT 40 AL R PE O AR Th, 49 BIH AL 1 A il 22K 200 g 8
BRSNS, T 7 A 8 iR, BEAh, BV T AR SR e, i 9 BER,
DU HEAT R, 2 S TR T Al gt b [ 2 ST A0 Pl . 76 48 MBEGEBHAR R, B + i o4
WP, b 25 AMAICHS AR & T UGB FISOE M TR, 5 HTE I ST R AR ) —
DL (53%) 8 Tk, T2 + G HIR T 29%. (HJE, BIA + AR KIAE S 5 #Ekl b i A
e e
6. &if

g5 FRTIER, ABFIEH JGESE 7RSI S ST X HE = ST 05 . % R B = 3 iR o 1 BT R
AR ST ARR, X RVR S & 2 5 #E 5 BOE e SO 5 B ST A 2. A, BTRE LT
S RN AR T RS B0 B S HRER, DR REE 76 VE 3 2 5] alial 4R e 2 5T v o fe
FIR 2B 2 E . BhAh, WFTCS: SR aR i, AiaIH P L i i«
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HICIER S EEATC B R R A TR HHR D
adverb + adjective =~ 0
Noun + Noun ﬁ
Adjective + Noun T
Verb + Adverb
Noun +Verb ﬁ
Verb-+Noun [ s

0 5 10 15 20 25 30

Figure 7. The number of collocation transfer errors for each subtype

7. ROEBSBENRACEE SE R BN FLEMER K

[N

WL S BRI ICR R RSN TR RIR

0.18
0.16
0.14
0.12
0.1
0.08
0.06
0.04

0.02
0

ooz | oor

Verb + Noun Noun +Verb  Verb + Adverb Adjective + Noun + Noun adverb +
Noun adjective

Figure 8. The error frequency of collocation transfer errors for each subtype

8. IWCER SRR E RSN FREMERRE

LB AT I R & TR E R
RELH
Noun + Noun,‘:

8% o

adverb +
adjective
0%

—Verb + Noun
53%

Verb + Adverb

“"Noun +Ver
6%

4%

Figure 9. The ratio of collocation transfer errors for each subtype

9. IRPCEBSBEVACEE SE IR B F LB MR B
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PRI, W T 2 SRR RN T8 5 2 I B W DLHET, 0 R 5 52 2 B AR RO I
2 ITERICFEN, B ASE 5 2] B TE R R DU — SSiaVCHE RO A iR 2 ) DARE SR . B Ak, )
WENDUERITE F % 238 BMAZE R 2 3G, ROV E TSR b AR I EZ R K. W PR e S
R AR A RS I BEAT R A, T A2 ELRGE R AV 1A BC A DU I s . M U
R A, EUGE B MR AR B BE “ DURNC IO R0 (iEsh, 2 FH e, MRSk
G e A o X SBHIE T A R R TR IE AR X A I E M E A TR TR I E
AN B IR IR, A Regs MR RV . FETE 5 HUE AT, HE RGO AT RE 5 BRI 2 51 &
FBEE A1 S BEAT TR %
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